CAIET DE SARCINI 
pentru achiziția bunurilor/lucrărilor/serviciilor

1. OBIECTUL CAIETULUI DE SARCINI 
	Nr.
d/o
	Cod
CPV
	Cod PMI
	Denumirea lucrării/serviciilor
	Specificarea tehnică deplină solicitată
	Valoarea estimată, 
lei

	1.
	45259900-6
	Cat. B generare I. p.45
	Reparația capitală/reconstrucția punctului de distribuție a gazelor SRG-2 (ГРП-2) pentru recepția gazului natural la presiunea înaltă categoria II (0,3 – 0,6 MPa), inclusiv restabilirea stratului anticoroziv a conductelor și utilajului aferent
	Conform Formularului de Deviz
	6 600 000

	TOTAL
	
	6 600 000



2. Locul, adresa desfășurării lucrărilor: CET Sursa 1, str. Meșterul Manole, 3.
3. [bookmark: _Hlk135117744]Termenul de realizare a lucrărilor:  din data semnării contractului – pînă la 30.09.2023.
4. Scopul lucrărilor: proiectarea, achiziția bunurilor necesare și executarea lucrărilor la SRG-2 de la CET Sursa nr.1 pentru:
4.1. Reconstrucția sistemului de evidență comercială a consumului de gaze naturale de presiune înaltă consumate la CET Sursa nr.1. 
4.2. Instalarea a două flanșe de obturare pe conducta cu DN 800 de la SRG-2.
4.3. Reconstrucția unei linii de reglare a presiunii gazelor naturale cu DN 150, în locul unei linii din cele patru existente la moment cu DN 350 fiecare asigurarea reducerii presiunii gazelor de la presiune înaltă până la cea de lucru.
4.4. Modernizarea sistemului de control și dirijare (SCD) la SRG-2.
4.5. Expertiza utilajului și conductelor nou montate și cele existente de la SRG-2.
4.6. Restabilirea stratului anticoroziv a conductelor și utilajului aferent de la SRG-2.
5. Documentația ce dictează necesitatea lucrărilor/serviciilor:
	Nr.
	Codul documentului
	Denumirea documentului

	1. 
	Legea № 108 din 27.05.2016
	Cu privire la gazele naturale.

	2. 
	Legea № 174 din 21.09.2017
	Cu privire la energetică.

	3. 
	SM EN ISO 5167:2022
	Măsurarea debitului de fluide prin metoda micșorării locale a secțiunii de curgere în conducte cu secțiunea circulară sub presiune.
Partea 1:Principii și condiții generale.

	4. 
	Legea № 116 din 18.05.2012
	Cu privire la securitatea industriala a obiectelor industriale periculoase




6. Documentația tehnică-normativă de reglementare a lucrărilor/serviciilor:
	Nr.
	Codul documentului
	Denumirea documentului

	1. 
	Hotărârea  Guvernului  Nr.1226 din 19.09.2002
	Cu privire la aprobarea Regulamentului de organizare și executare a lucrărilor de proiectare, montare și recepție a sistemelor de aprovizionare cu gaze.

	2. 
	Hotărârea ANRE Nr.385 din 12.08.2010
	Cu privire la aprobarea Regulamentului cu privire la modul de măsurare a gazelor naturale în scopuri comerciale

	3. 
	Hotărârea  Guvernului  Nr.23 din 16.01.1996
	Cu privire la contorizarea gazelor consumate de populație, instituții publice şi agenți economici 

	4. 
	Hotărârea  Guvernului  Nr.552 din 12.07.2017
	pentru aprobarea Cerințelor minime de securitate privind exploatarea sistemelor de distribuție a gazelor combustibile naturale

	5. 
	Hotărârea  Guvernului  Nr.80 din 09.02.2012
	privind cerințele minime de securitate și sănătate pentru șantierele temporare sau mobile

	6. 
	Hotărârea  Guvernului  Nr.603 din 11.08.2011
	privind cerințele minime de securitate și sănătate pentru folosirea de către lucrători a echipamentului de muncă la locul de muncă

	7. 
	Hotărârea  Guvernului  Nr.353 din 05.05.2010
	cu privire la aprobarea cerințelor minime de securitate și sănătate la locul de muncă

	8. 
	NCM A. 8.02:2014
	Securitatea și sănătatea muncii în construcții

	9. 
	Legea № 116 din 18.05.2012
	Cu privire la securitatea industriala a obiectelor industriale periculoase

	10. 
	Hotărârea Consiliului de administrație al ANRE nr. 155 din 01 aprilie 2022
	„NORME MINIME DE EXPLOATARE A CENTRALELOR ȘI REȚELELOR ELECTRICE”, pct. 49, 50, 58

	11. 
	РД 34.35.134-96 
	Tехнические требования к модернизации систем контроля и управления технологическим оборудованием (п.1.1...... выработка ресурса технических средств СКУ, их физический износ и моральное старение)


  
7. Volumul lucrărilor / serviciilor / bunurilor:
7.1. Proiectarea sistemului de evidență a consumului de gaze naturale cu DN 400 și DN200, prin reconstruirea unei linii din cele 2 existente una DN 400 și una DN800.
7.1.1. În prezent, evidența consumului de gaze la CET Sursa 1 se realizează prin intermediul unui sistem de evidență comercial instalat la intrare în SRG-1. Evidența consumului de gaze se face cu ajutorul sistemului de măsurare prin utilizare a diafragmei de măsurare cu traductori de presiune și temperatură, de la care parametrii măsurați sunt transmiși și înregistrați în corectorul de gaze 
СПГ 761.2.
7.1.2. La SRG-2, în prezent sunt montate doar diafragmele de măsurare în cadrul a două sisteme de evidență, montate pe două conducte cu diametrele DN400 și DN800. Aceste două sisteme de evidență se află în regim de conservare, nu sunt funcționale, iar executarea și dimensionarea acestora nu corespund cerințelor SM EN ISO 5167:2022.
7.1.3. Executantul lucrărilor va elabora proiectul și reconstrui sistemul de evidență actual, montat pe conducta cu DN400.
7.1.4. Proiectul elaborat de către Executor pentru SRG-2 va fi proiectat analogic cu sistemul de evidență comercial instalat la intrare în SRG-1, și trebuie să conțină:
· partea explicativă;
· partea grafică;
· partea programării.
7.1.5. Proiectul și reconstrucția sistemului de evidență pe conducta cu DN400, va prevedea și construcția unei conducte bypass cu contor comercial DN200, paralel cu sistemul nou reconstrui de evidență comercială DN400 prin utilizare a diafragmei de măsurare cu traductori de presiune și temperatură.
7.1.6. Deoarece sistemul de evidență comercială DN400 prin utilizare a diafragmei de măsurare cu traductori de presiune  și  temperatură  nu  asigură  evidența  comercială  la  debite de gaz mai mici de 7700 m3/h, iar conform necesităților tehnologice debitul minim de gaz la conectarea CET Sursa 1 este de 1200-3000 m3/h, este necesar de construit o conductă bypass cu contor comercial DN200 care va  asigura  evidenta comercială  la  debite de la 360 m3/h  până  la 10 000 m3/h (echivalent ca la SRG-1, unde este  montat  un contor comercial cu turbină de tip: iMTM-CT G1600 DIN PN16 DN200, de la producătorul: Pietro Fiorentini S.p.A., în Anexa nr.6 sunt prezentate caracteristicile contorului comercial DN200 montat la SRG-1).
7.1.7. Date inițiale pentru elaborarea proiectului de montare a sistemului de evidență a gazelor DN400 și DN200: 
7.1.7.1. Tip măsurare a consumului de gaze DN400 – evidență comercială și evidență tehnologică.
7.1.7.2. Tip măsurare a consumului de gaze DN200 – evidență comercială.
7.1.7.3. Tip sistem de măsurarea a consumului de gaze
	 – evidență comercială DN400: cu dispozitive de strangulare (diafragmă) și corector de volum de gaze;
	– evidență tehnologică DN400: cu dispozitive de strangulare (diafragmă) și înregistrator videografic cu 12 canale cu display color TFT-10;
	 – evidență comercială DN200: cu contor comercial cu turbină;
7.1.7.4. Presiunea de lucru a gazelor naturale (excedentară) va fi: Pmin>0,3 MPa și 
Pmax=0,6 MPa specificate în Avizul de racordare la rețelele de gaze naturale prezentat în Anexa nr.3.

7.1.7.5. Temperatura maximală a gazelor naturale: +27 ºC, temperatura minimă: -7 ºC, temperatura medie de exploatare: +10 -5 ºC.
7.1.7.6. Densitatea gazelor naturale conform fișei de regim: 0,7035 kg/m3.
7.1.7.7. Interval de măsurare a debitelor de gaze naturale consumate:
· evidență comercială DN400: minim ≤7 700 ÷ maxim ≥ 95 000 m3/h;
· evidență comercială DN200: minim ≤360 ÷ maxim ≥10 000 m3/h;
7.1.7.8. Sistemul de evidență a consumului gazelor naturale trebuie să fie montat pe conducta cu diametrul exterior DN 400 după vana 2Г2-1 la intrarea în SRG-2. Schema actuală cu indicarea locului de amplasare a sistemului de evidență este prezentată în anexa 1. Lungimea conductei actuale cu 
DN 400, pe care este montat sistemul de evidență este de cca 20 m, după reconstrucție porțiunea de conductă dată va fi necesar de mărit până la circa 30 m (pentru asigurarea lungimii necesare a sectoarelor rectilinii) în conformitate cu cerințele specificate în SM EN ISO 5167-1,2:2022 și a calculelor preliminare  a parametrilor debitului în funcție de caracteristicile specifice ale diafragmei și ale porțiunilor conductei de măsurare, efectuate la Centrul de Metrologie Aplicată și Certificare în programa licențiată САПР «Расход-РУ»1.0 (Anexa  nr.8).
7.1.7.9. Reproiectarea conductei rectilinii pe care este amplasată diafragma de măsurare DN400 existentă, deoarece porțiunea rectilinie actuală este de circa 20 m.l., însă conform estimărilor preliminare porțiunea rectilinie pentru diafragma de măsurare nouă trebuie să fie de circa 30 m.l. (Anexa nr. 8). Respectiv executantul va trebui să prelungească porțiunea rectilinie, să demonteze vana DN400 2Г-3-1 de la locul unde este actualmente amplasată și să-i schimbe poziția în conformitate cu proiectul. Având în vedere că lungimea porțiunii rectilinii DN400 se va mări de la 20 m.l. până la 
30 m.l. va fi necesar de construit încă două sau trei reazeme din metal și beton armat pentru conductă. În Anexa   nr.4  este prezentată schematic cu roșu  prelungirea porțiunii rectilinii DN400 și locul unde va fi reamplasată vana DN400 2Г-3-1. Locul de încastrare a vanei DN400 2Г-3-1 va fi modificat, respectiv locul de încastrare existent fa fi obturat de executant. La fel va fi necesar de schimbat locul încastrării a diafragmei de măsurare. 
7.1.7.10. La conducta exterioară DN 400 trebuie de construit o conductă bypass cu contor comercial DN200.
7.1.7.11. Executantul va achiziționa și monta un contor comercial de gaze DN200 cu limita de măsurare indicată în punctul 7.1.7.7., un traductor de presiune și traductor de temperatură, care trebuie să fie compatibili cu integratorul СПГ 761.2, precum și cablurile de conexiune ale acestor echipamente la СПГ 761.2. Contorul va fi dotat cu elemente auxiliare (tub de impuls pentru prelevare de probe, bloc de supape, supapă de purjare, bușon și teacă de protecție pentru rezistență termică etc.). Pentru a asigura măsurarea corectă a temperaturii, elementul de lucru al traductorului trebuie să pătrundă în conductă la o adâncime de 0,3 - 0,7 D.
7.1.7.12. Contorul comercial de gaze DN200 nou trebuie să fie cu dimensiunile de gabarit și de conectare la flanșe analogic contorului existent de gaze de la SRG-1, pentru ca acestea să poată fi schimbate unul cu celălalt în caz de necesitate, respectiv și toate conexiunile traductorilor trebuie să fie analogice, in anexa 6 sunt prezentate caracteristicile contorului comercial DN200 montat la 
SRG-1.
7.1.7.13. Executantul va achiziționa conducta și coturile necesare pentru construcția liniei bypass și vanele necesare pentru secționarea DN200 cu DN400, conform proiectului.
7.1.7.14. După încastrarea conductei DN200, trebuie să fie montate vane de secționare a conductei date (2 bucăți cu DN200), cu posibilitatea montării după vane a flanșelor de obturare.
7.1.7.15. Proiectarea și dimensionarea sistemului de măsurare a consumului de gaze se va face în strictă corespundere cu prevederile SM EN ISO 5167:2022 și altor documente normative aferente în vigoare în Republica Moldova. Sistemul de evidență nou proiectat a sistemului de evidență DN400 se va dota cu sectoare demontabile (îmbinate prin flanșe) și anume - 2 sectoare până la diafragmă și un sector după diafragmă.
7.1.7.16. Diafragma din cadrul sistemului de măsurare actual, în caz că nu va corespunde calculelor preliminare, efectuate la Centrul de Metrologie Aplicată și Certificare în programa licențiată САПР «Расход-РУ»1.0 (Anexă  nr.5), va fi confecționată din contul Executantului, cu tot echipamentul aferent (camerele de măsurare a diafragmei și liniile de impuls). 
7.1.7.17. Camerele diafragmei de măsurare vor fi dotate cu 2 perechi de conducte a liniilor de impuls, o pereche pentru echipamentul sistemului de evidență comercial, și o pereche pentru sistemul de evidență tehnologic. Liniile de impuls vor fi confecționate din oțel inoxidabil. Poziționarea liniilor de impuls vor fi în strictă concordanță cu SM EN ISO 5167:2022. 
7.1.7.18. Diafragma de măsurare, care va fi ulterior montată în cadrul sistemului de evidență, va fi supusă unei proceduri de verificare tehnică metrologică la un laborator atestat în domeniu, din contul Executantului.
7.1.7.19. În conformitate cu proiectul elaborat, executantul va achiziționa traductoarele de temperatură, de presiune absolută și presiune diferențială, cablurile de conexiune ale acestor echipamente la corectorul de gaze actual (utilizat în prezent la SRG-1), dulapul de protecție pentru traductorii de presiune, conducta DN400, conducte de impuls DN10 pentru traductorii de presiune, ventile pentru liniile de impuls DN10 necesare conform proiectului, flanșele necesare pentru reconstrucția direcției de măsurare, alte elemente și echipament conform proiectului.
7.1.7.20. Traductorii de temperatură și presiune din cadrul sistemului de evidență comercial trebuie să fie compatibili cu corectorul de volum de gaze СПГ 761.2 existent, pentru calcularea consumului gazelor în condiții normale de lucru. Executantul va asigura conectarea traductorilor la corectorul existent, va programa corectorul și actualiza baza de date, astfel încât sistemul de evidență nou montat să funcționeze în ansamblu, asigurând măsurarea corectă a debitelor de gaze consumate. 
7.1.7.21. Traductorii de temperatură, presiune și debit, din cadrul sistemului de evidență tehnologic trebuie să fie conectați la un Înregistrator videografic cu 12 canale cu display color TFT-10, cu posibilitatea stocării și transmiterii datelor la PC, posibilitatea verificării semnalizării la toate 12 canale (min/max), cu execuție industrial comună pentru panou.
7.1.7.22. Modelele mijloacelor de măsurare achiziționate și montate trebuie să fie incluse în Registrul de stat al Mijloacelor de măsurare permise spre utilizare în Republica Moldova, sistemul de evidență comercial și tehnologic trebuie să dețină buletine de verificare metrologică cu termen valabil, mijloacele de măsurare trebuie să dispună de buletine de verificare metrologică inițială sau marcaj de verificare metrologică inițială CE, aplicat în anul 2023, să posede documentație tehnică de exploatare și montare, pașapoarte tehnice, certificate de calitate și certificate de garanție.
7.1.8. Cerințe față de sistemul de evidență a gazelor naturale
7.1.8.1. Sistemul de evidență a gazelor naturale trebuie să asigure:
a) măsurarea directă a presiunii, temperaturii, presiunii diferențiale a gazelor naturale, calcularea debitului şi volumului gazelor naturale pentru condițiile normale de lucru.
b) arhivarea datelor despre volumul gazelor consumate, temperatura şi presiunea gazelor naturale în corespundere cu posibilitățile integratorului electronic СПГ 761.2 existent. 
7.1.8.2. Sistemul trebuie să realizeze măsurarea consumului de gaze natural cu eroarea relativă nu mai mare de ± 2%.
7.1.8.3. Cerințe minime ale echipamentelor din cadrul sistemului de evidență
	Nr.
d/o
	Denumire echipament
	Cantitate
	Diapazon de măsurare
	Eroarea tolerată relativă
	Notă

	1. 
	Traductor de temperatură, 100P sau 100M, cu teacă de protecție și bosaj
	3 set.
	–30 ºC ÷ 
+100 ºC
	Clasa A
	2 buc- conducta DN400;
1 buc- conducta bypass DN200;

	2. 
	Traductor de presiune absolută
	4 buc.
	0 ÷ 10 kgf/cm2
	0,15 %
în diapazonul de măsurare
	tmediu.ambiant = –30 ºC ÷ +60 ºC

	3. 
	Traductor de presiune absolută
	1 buc.
	0 ÷ 4 kgf/cm2
	
	

	4. 
	Traductor de presiune diferențială
	2 buc.
	0 ÷ 630 kgf/m2
	
	

	5. 
	Traductor de presiune diferențială
	2 buc.
	0 ÷ 6300 kgf/m2
	
	

	6. 
	Cablu flexibil de conexiune a traductorului de presiune absolută  cu СПГ 761.2 + tuburi flexibile de protecție
	cca 60 m
(6×0,75)

	
	
	

	7. 
	Cablu de conexiune a traductoarelor de presiune diferențială cu СПГ 761.2            + tuburi flexibile de protecție
	
	
	
	

	8. 
	Cablu de conexiune a traductoarelor de temperatură cu СПГ 761.2 + tuburi flexibile de protecție
	70 m
    (4×0,75)
	
	
	

	9. 
	Surse de alimentare continuă pentru traductorii de presiune absolută și presiune diferențială
	3 buc.
	
	
	

	10. 
	Grup de ventile:
	
	
	
	

	11. 
	· cu purjare a presiunii.
	1 buc.
	
	
	

	12. 
	· triplu cilindric pentru presiune diferențială.
	2 buc.
	
	
	

	13. 
	Flanșe 
	Conform proiectului
	
	
	În cazul în care, DN a conductei va rămâne DN400 se vor utiliza cele 2 flanșe cu DN400 montate în prezent, restul flanșelor necesare pentru executarea sectoarelor demontabile – vor fi achiziționate de executor.

	14. 
	Țeavă DN400
	Conform proiectului
	
	--
	Pentru gaze

	15. 
	Dulap de protecție a traductorilor de  presiune cu posibilitate de sigilare.
	1 buc.
	
	
	Trebuie să fie termoizolat și dotat cu sistem de încălzire

	16. 
	Contor de gaze naturale
	1 buc.
	500 - 8500 m3/h
	2 %

	tmediu.ambiant = –30 ºC ÷ +60 ºC

	17. 
	Țeavă DN200
	Conform proiectului
	
	
	Pentru gaze

	18. 
	Vane DN200
	2 buc
	

	
	

	19. 
	Coturi DN200
	Conform proiectului
	
	
	

	20. 
	Înregistrator videografic, cu display color TFT-10
	1
	12 canale universale, inclusiv și măsurarea semnalelor de la termorezistențe; 
	
	tmediu.ambiant = +5 ºC ÷ +55 ºC


	21. 
	
	
	
	
	~220VAC/50Hz;
Ieșiri -2 relee, 1А, ~250V; 

	22. 
	
	
	
	
	RS485, Ethernet, MODBUS TCP



NOTĂ: Tot echipamentul și cerințele specificate sunt minimale şi obligatorii. Aceste specificații vor fi considerate ca estimative preliminare până la executarea proiectului reconstrucției.
7.1.8.4. În cadrul proiectului trebuie să fie inclus dulapul de protecție a traductorilor de presiune a sistemului de evidență comercial DN400 cu posibilitate de sigilare. Dulapul trebuie să fie termoizolat și dotat cu sistem de încălzire cu apă care va menține temperatura în interiorul dulapului ≥ 5 ºC în perioada rece a anului. Racordarea sistemului de încălzire a dulapului se va executa de la sistemul actual de încălzire a încăperii SRG-2 (agentul termic temperatura tur/retur = 75/45 ºC, presiunea tur/retur = 12/3 kgf/cm2). În Anexa  nr.5 sunt prezentate pozele cu dulapul existent de protecție a traductorilor de la SRG-1, este necesar de montat un dulap similar și la SRG-2.
7.1.8.5. În cadrul proiectului trebuie să fie inclus dulapul(cutie) de protecție a contorului de gaze de pe conducta bypass DN 200, cu posibilitate de sigilare, precum și carcase de protecție a traductorului de presiune și traductorului de temperatură.
7.1.8.6. Traductorii sistemului de evidență tehnologic vor fi montați în încăperea clădirii SRG-2, cu posibilitate de sigilare a acestora.
7.1.8.7. După elaborare a proiectului, Executantul va transmite spre aprobare proiectul către „MoldovaGaz” S.A, “Chișinău-gaz”S.R.L și Beneficiar.
7.1.9. Cerințe pentru proiectarea și instalarea echipamentelor sistemului de evidență comercială a gazelor naturale la SRG-2 CET Sursa-1.
7.1.9.1. Proiectul trebuie să prevadă instalarea sistemului de evidență comercială a gazelor naturale la intrarea SRG-2 CET Sursa-1 cât pe conducta de gaze principală existentă (DN = 400 mm), atât și pe conducta de ocolire nou proiectată (DN = 200 mm).
7.1.9.2. Proiectul de creare a sistemului de evidență a gazelor naturale trebuie să fie evidențiat într-un proiect separat sau într-o secțiune separată a proiectului general de reconstrucție a echipamentului SRG-2 CET Sursa-1. Această secțiune trebuie elaborată pe baza prezentului caiet de sarcini, calcule metrologice, în conformitate cu cerințele Hotărârii Nr. 385 din 12.08.2010 referitor la aprobarea Regulamentului cu privire la modul de măsurare a gazelor naturale în scopuri comerciale, standarde pentru metoda de măsurare a debitului și cantității de gaze cu ajutorul aparatelor restrictive si cu ajutorul contoarelor cu turbine si a altor documente de reglementare in acest domeniu care sunt valabile pe teritoriul Republicii Moldova.
7.1.9.3. Proiectul de creare a sistemului de evidență a gazelor naturale trebuie să conțină o notă explicativă, o parte grafică și, de asemenea, o parte software.
7.1.9.4. În calitate de calculator de bază a evidenței a gazelor naturale este necesar să se utilizeze corectorul existent СПГ 761.2 ЗАО НПФ «Логика». Astăzi, acest corector funcționează ca parte a complexului de măsurare a gazelor naturale la intrarea SRG-1 CET Sursa-1 și, conform caracteristicilor sale tehnice, permite deservirea a încă două conducte de gaz cu posibilitatea de a conecta semnale suplimentare de intrare de la instrumentele de măsurare necesare. Pentru sistemul de evidență a gazelor naturale proiectat. Această soluție va reduce costul proiectului din cauza absenței necesității achiziționării unui nou calculator, a unui dulap pentru calculator și a echipamentelor auxiliare suplimentare (modem, sursă de alimentare neîntreruptă, baterie etc.), precum și simplifica munca, din cauza absenței necesității dezvoltării și instalării circuitelor de alimentare cu energie și suport informațional al sistemului de evidență. La alegerea echipamentelor de măsurare, dispozitive principale și auxiliare pentru sistemul de evidență, se recomandă să se țină seama de tipurile, caracteristicile și dimensiunile constructive ale echipamentelor existente. Acest lucru va simplifica lucrările de instalare și va reduce semnificativ costul achiziționării unei rezerve de avarie pentru acest echipament, precum și întreținerea și verificarea ulterioară a echipamentelor de măsură.
7.1.9.5. Nota explicativă trebuie să conțină date generale, să prezinte calcule metrologice, să menționeze pe scurt sistemul de evidență existent, să ofere justificarea utilizării noilor echipamente de măsurare și auxiliare selectate.
7.1.9.6. Partea grafică trebuie să conțină date generale, schema de lucru a sistemului de evidență, schema electrică de conexiune, planul de amplasare a dispozitivelor de măsurare care indică traseele cablurilor, desene de lucru pentru fabricarea echipamentelor nestandard, desene de instalare ale echipamentului de bază și cel auxiliar, desene pentru conectarea echipamentelor de măsurare la proces, precum și specificații detaliate ale echipamentelor.
7.1.9.7. În partea de software, este necesar să se prezinte o nouă bază de date a parametrilor de reglare (bază de date), care trebuie să descrie complet algoritmul de calcul al volumului de gaz al întregii scheme de alimentare cu gaz, precum și toți traductorii de măsurare a gazului pentru fiecare conductă.
7.1.9.8. Pentru a configura prezentul sistem de evidență, este necesar să se prevadă instalarea următoarelor echipamente:
- pe conducta principală de gaz (DN = 400 mm - măsurarea debitului de gaz cu ajutorul unui dispozitiv de strangulare (diafragma)):
- un dispozitiv de strangulare (diafragma) cu porțiunile necesare ale conductei de gaz înainte și după,
- senzori de presiune diferențială (diferențial mare și mic),
- senzor de presiune absolută,
- senzor de temperatură (rezistență termică),
- elemente auxiliare (conductă de impuls pentru prelevare, rezervor de condens, blocuri de ventile, ventile de purjare, bosaj și tub de protecție pentru rezistență termică etc.);
- pe conducta de gaz bypass (DN = 200 mm - măsurarea debitului de gaz cu ajutorul unui contor cu turbină):
- un contor cu turbină complet cu un senzor de impuls și cu porțiunile necesare ale conductei de gaz înainte și după;
- senzor de presiune absolută,
- senzor de temperatură (rezistență termică),
- elemente auxiliare (conductă de impuls pentru prelevarea presiunii, blocuri de ventile, ventil de purjare, bușon (bosaj) și tub de protecție pentru rezistență termică etc.).
7.1.9.9. Pentru a asigura temperatura de funcționare corespunzătoare preciziei citirilor, traductoarele de măsurare pentru presiune diferențială și cea absolută trebuie instalate într-un dulap izolat împreună cu un sistem de încălzire, precum și echipat cu un sistem de sigilare a ușii cu un dispozitiv de protecție a sigiliului și un vizor de protecție împotriva precipitațiilor. Traductoarele de presiune diferențială trebuie conectate la proces prin blocurile de ventile cu 3 căi, iar traductoarele de presiune absolută prin blocuri de ventile cu ventile de purjare, pentru a asigura posibilitatea testării acestora pe loc.
7.1.9.10. Contorul cu turbină și traductoarele de temperatură sunt montate direct pe conducta de gaz, astfel trebuie să fie echipate cu elemente de protecție de la factorii externi și posibilități tehnice pentru sigilare și echipamente de protecție pentru protecția acestora. Pentru a le izola de proces, traductoarele de măsurare a temperaturii trebuie instalate cu ajutorul unui tub de protecție într-un bosaj, care este sudat în conducta de gaz. Pentru a asigura măsurarea corectă a temperaturii, elementul de lucru al senzorului trebuie să pătrundă în conductă la o adâncime de 0,3 - 0,7 D.
7.1.9.11. Conductele de impuls trebuie să fie din oțel inoxidabil cu un diametru interior de cel puțin 10 mm. Lungimea conductei de impuls trebuie să fie minimă, de aceia traductorii trebuie să fie amplasați cât mai aproape de dispozitivul de strangulare. Conductele de impuls trebuie montate cu o înclinare față de orizontală mai mare de 1:12. Înclinările pot fi treptate, în cazul dat în fiecare punct superior trebuie montat ventil de purjare, și un rezervor de condens în fiecare punct inferior. Pentru a conecta traductoarele de presiune diferențială, conductele de impuls trebuie montate una lângă alta, iar diferența de lungime a acestora pentru un traductor trebuie să fie minimă. Pentru a conecta traductoarele de presiune absolută, conducta de impuls trebuie să fie conectat la un orificiu separat de prelevare înainte de dispozitivul de strangulare sau la conducta de impuls de presiune ridicată în imediata apropiere de dispozitivul de strangulare, cu propriul ventil de închidere.
7.1.9.12. Pentru a conecta traductoare de măsurare a presiunii diferențiale și absolute la corectorul СПГ 761.2, este necesar să se instaleze suplimentar un rând de terminale de cleme în dulapul calculatorului existent și pentru fiecare traductor, o sursă de alimentare de curent continuu cu un singur canal. Este permisă instalarea unei surse de alimentare cu mai multe canale, doar în condiția separării galvanice complete a fiecărui canal.
7.1.9.13. Conectarea traductoarelor de măsurare și a altor echipamente auxiliare la corector trebuie să se realizeze cu un fir toronat cu o secțiune transversală de 0,35 mm2 de flexibilitate sporită prin intermediul unui rând de terminale intermediar, care trebuie instalat în dulapul calculatorului existent. Conexiunea prin cablu dintre traductoarele de măsurare și clemele terminale ale dulapului calculatorului trebuie realizată cu cabluri ecranate toronat de 0,5 – 0,75 mm2. Împământarea de lucru a ecranelor cablurilor trebuie efectuată numai într-un punct pe partea corectorului. Este permisă instalarea cutiilor de joncțiune cu terminale intermediare, dar în acest caz acestea trebuie să fie echipate cu elemente de protecție împotriva factorilor externi și capacități tehnice de sigilare.
7.1.10. Volumul de lucrări și bunuri necesare pentru reconstrucția sistemului de evidență a consumului de gaze naturale cu DN 400 și DN200, volumul de lucrări și bunuri este indicativ și poate fi completat conform proiectului:
7.1.10.1. Demontarea diafragmei de măsurare a debitului DN400 existentă – 1 buc..
7.1.10.2. Demontarea conductei existente DN400 – până la 20 m.l..
7.1.10.3. Demontarea liniilor de impuls DN10 pentru traductorii de la diafragma DN400 existentă – până la 40 m.l..
7.1.10.4. Demontarea ventilelor DN10 de pe liniile de impuls pentru traductorii de la diafragma DN400 existentă – până la 4 buc..
7.1.10.5. Confecționarea și montarea diafragmei de măsurare noi DN400 (după caz), în conformitate cu proiectul – 1 buc.
7.1.10.6. Confecționarea și montarea camerelor diafragmei de măsurare noi DN400, în conformitate cu proiectul – 2 buc., cu 2 perechi de linii de impuls.
7.1.10.7. Confecționarea și montarea sectoarelor demontabile DN400 (îmbinate prin flanșe) și anume - 2 sectoare până la diafragmă și un sector după diafragmă – 3 perechi de flanșe, în conformitate cu proiectul;
7.1.10.8. Asamblarea îmbinărilor de flanșe DN400 inclusiv pregătirea garniturilor de etanșare, strângerea buloanelor cu piulițe etc. – 3 perechi de flanșe.
7.1.10.9. Asamblarea diafragmei de măsurare noi DN400 inclusiv pregătirea garniturilor de etanșare, strângerea buloanelor cu piulițe etc. – 1 diafragmă.
7.1.10.10. Montarea conductei DN400 rectilinii – până la 40 m.l.. Conducta rectilinie pe care este amplasată diafragma de măsurare DN400 existentă este de circa 20 m.l., însă conform estimărilor preliminare porțiunea rectilinie pentru diafragma de măsurare nouă trebuie să fie de circa 30 m.l.. Respectiv executantul va trebui să prelungească porțiunea rectilinie, să demonteze vana DN400 
2Г-3-1 de la locul unde este actualmente amplasată și să-i schimbe poziția în conformitate cu proiectul.
7.1.10.11. Având în vedere că lungimea porțiunii rectilinii DN400 se va mări de la 20 m.l. până la 
30 m.l. va fi necesar de construit încă două sau trei reazeme din metal și beton armat pentru conductă. În anexa 4 este prezentată schematic cu roșu prelungirea porțiunii rectilinii DN400 și locul unde va fi reamplasată vana DN400 2Г-3-1. Locul de încastrare a vanei DN400 2Г-3-1 va fi modificat, respectiv locul de încastrare existent va fi obturat de executant.
7.1.10.12. Montarea liniilor de impuls DN10 pentru traductorii de presiune – până la 40 m.l..
7.1.10.13. Montarea conductei bypass DN200 la conducta de DN400 reconstruită.
7.1.10.14. Montarea vanelor de secționare pe conducta bypass DN200 de conducta DN400.
7.1.10.15. Montarea contorului de gaze DN200 pe conducta bypass.
7.1.10.16. Construcția a trei sau patru reazeme din metal și beton armat pentru conducta DN400.
7.1.10.17. Construcția a trei sau patru reazeme din metal și beton armat pentru conducta DN400.
7.1.10.18. Dacă vanele de secționare DN200 pe conducta baypass, contorul comercial DN200 și DN400 și utilajul nou montat vor fi la înălțimea mai mare de 1,3 m va fi necesar de construit platforme metalice de deservire a utilajului care necesită deservire.
7.1.10.19. Asamblarea flanșelor vanelor DN200 a vanelor și contorului.
7.1.10.20. Alte lucrări în conformitate cu proiectul.
7.1.10.21. Țeavă DN400 și DN200 trebuie să fie din oțel 20 conform GOST 10704-91 (sau echivalent care corespunde standardelor în vigoare în Republica Moldova).
7.1.10.22. Diafragmă de măsurare ND400 trebuie să fie din oțel inoxidabil 12Х18H10Т/12Х18H9Т.
7.1.10.23. Camerele diafragmei de măsurare trebuie să fie din oțel 20.
7.1.10.24. Executantul lucrărilor va elabora proiectul, va executa toate lucrările și va livra toate bunurile, consumabilele (conducte, electrozi, metal pentru platforme, betona armat, etc.) necesare pentru executarea lucrărilor conform proiectului.
7.2. Proiectarea și montarea flanșelor de obturare DN800.
7.2.1. La SRG-2, în prezent sunt montate doar diafragmele de măsurare în cadrul a două sisteme de evidență, montate pe două conducte cu diametrele DN400 și DN800. Deoarece evidența comercială av fi organizată prin conducta DN400 și baypassul DN200, este necesar ca conducta unde este montată  diafragma de măsurare DN800 să fie obturată. Astfel este necesar de proiectat și montat două flanșe de obturare DN800, una după vana 2Г-2-2 și cealaltă până la vana 2Г-2-2, indicate în Anexa nr.1 . Flanșele de obturare trebuie să aibă posibilitatea să fie sigilate.
7.2.2. Executantul lucrărilor va elabora proiectul, va executa toate lucrările și va livra toate bunurile, consumabilele (conducte, electrozi, metal pentru platforme, betona armat, etc.) necesare pentru executarea lucrărilor conform proiectului.
7.3. Proiectarea unei linii de reglare a presiunii gazelor cu DN 150, prin reconstruirea unei linii din cele patru existente cu DN 350.
7.3.1. În prezent, reglarea gazelor naturale la SRG-2, CET Sursa 1 se realizează prin intermediul a patru linii de reglare cu DN 350. Reglarea se efectuează de la presiunea de 6 kgf/cm2 până la cea de lucru de 0,85 kgf/cm2.
7.3.2. Date inițiale pentru elaborarea proiectului de montare a liniei de reglare: 
7.3.2.1. Presiunea de lucru a gazelor naturale este de 0,6 MPa.
7.3.2.2. Linia de reglare a presiunii gazelor naturale trebuie să fie montată în locul liniei existente cu DN 350.
7.3.2.3. Locul de instalare a liniei de reglare nouă este indicat în schița prezentată în Anexa nr.1.
7.3.2.4. Linia de reglare a presiunii gazelor naturale trebuie să asigure reglarea presiunii de la 
6 kgf/cm2 pînă la 0,85 kgf/cm2.
7.3.2.5. Linia de reglare a presiunii gazelor naturale trebuie să asigure diapazonul de reglare de la 2 000 până la 30 000 m3/h.
7.3.2.6. Pentru construirea liniei de reglare a presiunii gazelor, compania ofertantă va achiziționa două regulatoare cu DN 150, două reducții de la Ø350 mm la Ø150 mm și conducta necesară pentru construcția liniei Ø150 mm lungimea maximală 2 m.l..
7.3.2.7. Cele două regulatoare de presiune DN150 vor fi montate în serie, astfel încât unul va asigura reglarea presiunii gazului (de lucru), iar celălalt va fi deschis 100% (de control), la ieșirea din funcțiune a primului regulator celălalt de control va trebui să asigure reglarea, iar primul se va deschide 100%.
7.3.3. Volumul de lucrări și bunuri necesare pentru reconstrucția liniei de reglare a presiunii gazelor naturale cu DN 150, volumul de lucrări și bunuri este indicativ și poate fi completat conform proiectului:
7.3.3.1. Demontarea regulatoarelor existente DN350 – 2 buc..
7.3.3.2. Demontarea conductelor de impuls DN10 spre manometre și traductorii de presiune existente – 2 buc..
7.3.3.3. Demontarea conductei de drenare DN20 până la regulatoare – 1 buc..
7.3.3.4. Montarea reducțiilor Ø377×159 – 2 buc..
7.3.3.4.1. Caracteristicile tehnice a reducțiilor Ø377×159 din oțel 20 conform GOST 17378-2001 (ISO 3419-81) (sau echivalent care corespunde standardelor în vigoare în Republica Moldova).
7.3.3.5. Montarea regulatoarelor DN150 – 2 buc.
7.3.3.5.1. Caracteristicile necesare pentru selectarea regulatoarelor DN150:
· Regulatoarele trebuie să fie montate pe conductă Ø159×5 (sau Ø159×6) prin flanșe respective, flanșele, buloanele, piulițele, garnitura de etanșare etc, trebuie asigurate de ofertant;
· Presiunea la intrarea în regulatoare 6 kgf/cm2;
· Presiunea la ieșirea din regulatoare 0,8÷0,85 kgf/cm2;
· Regulatoarele trebuie să asigure reglarea debitului de gaze naturale în diapazonul de la 2 000 până la 30 000 m3/h.
· Temperatura mediului din încăperea SRG-2 de la + 5ºC și până la + 40 ºC.
· Regulatoarele trebuie să fie rotative cu deschiderea/închiderea la 90º, similare cu cele existente, prezentate în a Anexa  nr.2.
· Regulatoarele vor fi acționate prin intermediul barelor cu acționarea electrică existentă scoasă în încăpere separată de încăperea periculoasă la gaze unde sunt montate regulatoarele, sistemul de reglare va rămâne cel existent.
7.3.3.6. Montarea țevii Ø150 mm conexiunea dintre cele două regulatoare – 1 buc..
7.3.3.6.1. Caracteristicile tehnice a țevii Ø159×5 (sau Ø159×6) din oțel 20 conform GOST 10704-91 (sau echivalent care corespunde standardelor în vigoare în Republica Moldova).
7.3.3.7. Montarea flanșelor DN150 de conectare a regulatoarelor cu conducta și asamblarea îmbinărilor prin flanșe DN150, inclusiv pregătirea garniturilor de etanșare, strângerea buloanelor cu piulițe etc. – 4 flanșe.
7.3.3.8. Montarea conductelor de impuls DN10 spre manometre și traductorii de presiune demontate – 2 buc..
7.3.3.9. Montarea conductei de drenare DN20 până la regulatoare demontată – 1 buc..
7.3.3.10. Alte lucrări în conformitate cu proiectul.
7.3.3.11. Executantul lucrărilor va elabora proiectul, va executa toate lucrările și va livra toate bunurile, consumabilele (conducte, electrozi, metal pentru platforme, betona armat, etc.) necesare pentru executarea lucrărilor conform proiectului.
7.3.3.12. În  Anexa nr.2 sunt prezentate pozele cu linia de reglare cu regulatoarele DN350 existente.
7.4. Proiectarea modernizării sistemului SCD la SRG-2.
7.4.1. Datele inițiale pentru elaborarea proiectului de modernizare a sistemului de control și dirijare (SCD) care include și sistemul de reglare automata (SRA) a SRG-2.
7.4.2. De a efectua selecția semnalizatoarelor de scurgere a gazului (cu semnal de ieșire analogic sau discret) în locul celor existente tip ЩИТ-2/7.
7.4.3. [bookmark: _Hlk131411264]De a proiecta modernizarea sistemului de reglare automată (SRA) a presiunii gazului - 8 sisteme cu înlocuirea traductorilor de presiune (8 buc.) și aparaturii existente „Контур-2” PC29.012 – (8 dispozitive) cu blocuri de comandă БУ-21 (8 blocuri) și dispozitive de schimbare a valorii de referință ЗУ-11 – (8- buc.) cu traductori de presiune noi inteligenți și aparatura pe bază de microcontroler (PLC) cu scopul îmbunătățirii funcționării SRA la PRG-2.
Notă: Modernizarea SRA SRG-2 nu prevede schimbări pe partea schemelor de acționare a clapetelor de reglare și mecanismelor de execuție ( 8 scheme și 8 mecanisme), în Anexa nr.2 sunt prezentate pozele cu mecanismele de reglare la 2 clapete.
7.4.3.1. Modernizarea sistemelor de reglare automata (SRA) trebuie să rezolve problemele specifice clapetelor de reglare a presiunii gazului:
· prezența jocului (luftului) inacceptabil;
· neliniaritatea semnificativă a caracteristicilor presiunii și etc. prin corecția software-algoritmic în timp real, care nu se  reușește prin  utilizarea echipamentelor existente învechite.
7.4.3.2.  În componența SRA trebuie să fie incluse:
· Microcontroler pe microprocesoare;
· Panoul operatorului;
· Echipamente de rețea pentru schimbul de informații pe canalele de comunicare și posibilitatea transferului de date către un sistem de nivel superior ASKTP  utilaj comun CET Sursa-1;
· Traductori de măsurare primare cu semnale unificate 4-20 mA.
7.4.3.3. Controlerul trebuie să asigure intrare / ieșire de semnale analogice și discrete.
7.4.3.4. Circuitele de ieșire sunt separate galvanic de circuitele de alimentare și circuitele de intrare.
7.4.3.5. Timpul pentru repornirea controlerelor după o întrerupere a sursei de alimentare cu tensiune este între 30-40 sec. 
7.4.3.6. Trebuie să fie asigurată posibilitatea să se formeze în contururile de reglare, cel puțin:
· legile reglementării - PID reglare; 
· procesarea matematică a semnalelor (liniarizare, medie);
· conversie dinamică a semnalului (filtrare, amortizare, diferențiere etc.);
· conversie de semnal neliniară și analogică-discretă;
· conversia logică a semnalelor discret.
7.4.3.7. Amplasarea traductoarelor primare de măsurare, a echipamentelor de controlere și a panourilor de operare, așezarea cablurilor trebuie să fie luată în faza examinării de pre-proiectare;
7.4.3.8. Cerințe pentru condițiile de mediu:
· temperatură ambiantă de la 5 la 40ºC; 
· umiditate relativă de 30 până la 80%;  
· presiunea  atmosferică de la 84 la 106 kPa;
· vibrații cu o frecvență de până la 25 Hz și amplitudine până la 0,1 m.
7.4.3.9. Este necesar să fie prevăzut un sistem de ventilație pentru dulapul PLC a regulatoarelor.
7.4.3.10. Indicatori de fiabilitate:
a) probabilitatea de funcționare fără defecte pentru 2000 de ore nu este mai mică de 0,98;
b) un timp mediu de recuperare de cel mult 1,5 ore;
c) o durată medie de viață de cel puțin 10 ani.
7.4.4. Antreprenorul în termen de 24 de luni de la punerea în funcțiune a instalațiilor SCC SRG-2 remediază din cont propriu toate defectele, erorile de proiectare, livrare și execuție.
7.4.5. Cerințele tehnice pentru echipamente / materiale sunt determinate de proiectul aprobat.
7.4.5.1. Echipamentele furnizate trebuie să respecte standardele și documentele de reglementare în vigoare la momentul încheierii contractului;
7.4.5.2. Echipamentul furnizat trebuie să fie nou, anterior neutilizat și certificat;
7.4.5.3. Toată documentația tehnică furnizată de Antreprenor este realizată în limba de stat;
7.4.5.4. Antreprenorul, împreună cu echipamentul, transferă Beneficiarului un set de documente în măsura prevăzută de documentele de reglementare.
7.4.6. Lista cu informația tehnică despre regulatoarele (existente) de reglare a presiunii gazului la SRG-2 sunt prezentate în tabelul de mai jos:
	Nr.
d/o
	Denumirea regulatorului
	Poziția SAIT
(tehnologică)
	Aparatura
(tip)
	Dispozitiv de pornire
	Traductor

	
	
	
	
	
	Poziția traductorului
	Tip
	Scala
	Cantitatea,
buc.

	1. .
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.1 (de bază)
	NP40SQ2
(2ГР-1-1)
	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N012B02
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1

	1. 
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.1 (de control)
	NP40SQ3
(2ГР-1-2)
	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N019B01
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1

	1. 
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.2 (de bază)
	NP50SQ2
(2ГР-2-1)

	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N013B02
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1

	1. 
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.2 (de control)
	NP50SQ3
(2ГР-2-2)
	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N020B01
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1

	1. 
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.3 (de bază)
	NP60SQ2 (2ГР-3-1)
	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N014B02
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1

	1. 
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.3 (de control)
	NP60SQ3
(2ГР-3-2)
	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N021B01
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1

	1. 
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.4 (de bază)
	NP70SQ2
(2ГР-4-1)
	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N015B01
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1

	1. 
	Regulator de presiune a gazului pe linia nr.4 (de control)
	NP70SQ3
(2ГР-4-2)
	«Контур-2»
РС29.012
	ПБР-3А
	N022B01
	Сапфир
22ДИ-2150
	0-0,4 МПа
	1


Notă: Toți traductorii din tabel sunt cu semnalul de ieșire I = 0 ÷ 5 mA.
7.4.7. Mijloacele de măsurare trebuie să dispună de buletine de verificare metrologică inițială sau marcaj de verificare metrologică inițială CE, aplicat în anul 2023, să posede documentație tehnică de exploatare și montare, pașapoarte tehnice, certificate de calitate / conformitate și certificate de garanție.
7.4.8. Volumul de lucrări necesar pentru modernizarea SCD SRG-2, volumul de lucrări este indicativ și poate fi completat conform proiectului::
· realizarea cercetării de pre-proiectare, pregătirea datelor inițiale pentru proiectarea și coordonarea părții SCD SRG-2 supuse modernizării cu Beneficiarul;
· elaborarea schemelor de proiectare pentru modernizarea măsurării parametrilor gazului natural și sistemelor de reglare automata a presiunii gazului cu efectuării tuturor schimbărilor în documentația de proiect existentă la SCD SRG-2, practic elaborarea proiectului nou la SCD SRG-2;
· furnizarea de dispozitive și materiale necesare în conformitate cu documentația proiectului pentru montarea SCD SRG-2;
· demontarea și înlocuirea traductorilor primari;
· demontarea aparatelor secundare și instalarea video-înregistratorului grafic cu 12 canale;
· demontarea traductorilor de presiune și aparaturii SRA – 8 sisteme, cu montarea noilor traductori și aparaturii noi bazate pe microcontroller și panoul de operare HMI 10,4";
· demontarea și instalarea semnalizatoarelor de scurgere a gazului -2 buc.;
· reglarea, ajustarea, testarea (SRA) și darea în exploatare a sistemelor SCD SRG-2 supuse modernizării;
· elaborarea instrucțiunii de exploatare a SCD SRG-2 cu aprobarea de către Directorul Tehnic al întreprinderii „TERMOELECTRICA” SA;
· instruirea personalului angajat în operarea și întreținerea sistemelor, cu întocmirea proceselor verbale de instruire cu semnăturile persoanelor instruite.
7.4.9. Executantul lucrărilor va elabora proiectul, va executa toate lucrările și va livra toate bunurile, consumabilele necesare pentru executarea lucrărilor conform proiectului.
7.5. Expertiza utilajului și conductelor nou montate și cele existente de la SRG-2
7.5.1. Utilajul existent la SRG-2 a fost recepționat în exploatare în anul 1993, peste 2 ani acesta a fost conservat până în anul 2022, în anul 2022 armatura a fost reparată și verificată la etanșeitate.
7.5.2. Pentru a exploata în siguranță utilajul existent și cel nou montat de la SRG-2 este necesar de executat diagnosticarea tehnică prin controlul nedistructiv al metalului și ulterior primirea avizului de expertiză tehnică de la CTSIC. 
7.5.3. În anexa 4 este prezentată schema în axonometrie a utilajului și conductelor de la SRG-2 cu rosturile de sudură și diametrele conductelor și marca oțelului conductelor.
7.5.4. Pentru efectuarea lucrărilor de control nedistructiv se va aplica următoarele metode și volume:
7.5.4.1. Controlul vizual și de măsură (VT) se va efectua la toate suprafețele metalice a segmentelor de conducte, a coturilor, a flanșelor, a corpurilor vanelor, a reducțiilor și la toate cordoanele de sudură nou realizate și cele existente;  
7.5.4.2. Controlul prin aplicarea metodei roentgen (RT) a 100% din cordoanele de sudură nou realizate la schimbarea elementelor de conducte;
7.5.4.3.  Controlul prin aplicarea metodei roentgen (RT) a 10% din cordoanele de sudură existente. Se vor supune controlului roentgen cordoane de sudură de toate diametrele existente;
7.5.4.4. Controlul ultrasonic (UT) a cordoanelor de sudură existente. Controlul se va efectua la toate cordoanele de sudură ce nu sunt supuse examinărilor roentgen;
7.5.4.5. Examinarea cordoanelor de sudură de colț prin aplicarea metodei cu lichide penetrante (PT). Examinarea PT a suprafețelor corpurilor vanelor și a reducțiilor în proporție de 100%;
7.5.4.6. Efectuarea măsurătorilor de grosime a metalului de bază a conductelor și coturilor existente. Măsurătorile se vor efectua pe 4 puncte simetrice pe tot perimetrul conductei și la fiecare 100mm lungime. La coturi se va efectua măsurătorile pe partea alungită și părțile laterale a coturilor dar nu mai mult de 20 de puncte de măsurare pentru fiecare cot. Pentru reducții se vor efectua măsurători pe toată circumferința elementului dar nu mai mult de 10 puncte de măsurare pentru fiecare reducție.
7.5.4.7. Toate lucrările necesare pentru obținerea avizului de expertiză tehnică de la CTSIC trebuie executate în conformitate cu cerințele documentației tehnic-normative indicate în capitolul 6.
7.5.5. Ofertantul trebuie să dispună de propriul laborator de verificare a calității sudurii efectuate.
7.6. Restabilirea stratului anticoroziv a conductelor și utilajului aferent de la SRG-2
7.6.1. Lucrările necesar a fi efectuate pentru restabilirea stratului anticoroziv al conductelor și utilajului SRG-2: 
7.6.1.1. Curățarea 100 % a suprafeței din metal prin sablare și polizoare unghiulare în vederea îndepărtării coroziunii, vopselei vechi sau alte impurități pentru aplicarea grundului.
7.6.1.2. Desprăfuirea și degresarea suprafeței cu aplicarea ulterioară a grundului pe suprafețe metalice într-un strat.
7.6.1.3. Aplicarea straturilor de vopsea:
· Grund un strat; 
· Vopsea două straturi (conductele de gaze de culoarea galbenă, iar construcțiile metalice conform proiectului);
· După aplicarea straturilor de vopsea este necesar de restabilit inscripțiile și indicatoarele direcției de curgere a fluidului și alte marcaje conform documentației tehnic-normative indicate în capitolul 6.
7.6.1.4. Cerințe față de vopseaua utilizată: 
· rezistență la razele ultraviolete;
· rezistentă la uzură și intemperiile atmosferice;
· în conformitate cu cerințele documentației tehnic-normative indicate în capitolul 6.
7.6.2. Materialele utilizate vor fi asigurate de Executant;
7.6.3. Pentru fiecare material se va prezenta certificatul de calitate și conformitate; 
7.6.4. Cantitatea conductelor și a utilajului aferent la care este necesar de restabilit stratul anticoroziv:
· Conducte Ø1020 mm, lungimea 41 m;
· Conducte Ø820 mm, lungimea 80 m;
· Conducte Ø630 mm, lungimea 96 m;
· Conducte Ø426 mm, lungimea 39 m;
· Conducte Ø377 mm, lungimea 26 m;
· Conducte Ø325 mm, lungimea 83 m;
· Conducte Ø219 mm, lungimea 6 m;
· Conducte Ø57 mm, lungimea 69 m;
· Vană DN1000 mm – 1 unitate;
· Vane DN800 mm – 8 unități;
· Vane DN600 mm – 6 unități;
· Vane DN400 mm – 4 unități;
· Vane DN200 mm – 6 unități;
· Ventile DN50 mm – 54 unități;
· Clapete de siguranță-evacuare DN200x300 mm – 6 unități;
· Regulatoare DN350 mm – 2 unități;
· Filtre mecanice Ø1200x1500 – 4 unități;
· Construcții metalice (reazeme, platforme de deservire etc.) cu suprafața totală ≈ 350 m2.
7.6.5. La executarea lucrărilor anticorozive Executantul va utiliza toate instrumentele și ustensile proprii (căldări, malaxor, perii, rulouri etc.). 
8. Cerințe de mentenanță
8.1. Executantul va executa toate lucrările de întreținere și mentenanță pentru toate componentele și lucrările executate 48 de luni. Ofertantul trebuie să includă în ofertă cheltuielile pentru întreținere și mentenanță pentru toate componentele și lucrările pentru 48 de luni de la data recepției lucrărilor executate.
8.2. Executantul trebuie să acorde suport tehnic (posibilitatea contactării prin e-mail sau telefon pentru obținerea unor instrucțiuni de remediere a deranjamentelor) pe toată durata de întreținere și mentenanță pentru toate componentele și lucrările executate – 48 de luni.
9. Condiții de executare a lucrărilor:
9.1. În perioada de proiectare vor fi analizate și alte soluții / propuneri tehnice fără modificare a ofertei financiare, ce urmează a fi aprobate de către Beneficiar.
9.2. Executantul trebuie să coordoneze documentația de proiect elaborată cu operatorul „Chișinău-Gaz” SRL și Beneficiarul, CTSIC SRL, Serviciul de Stat pentru verificarea și expertizarea proiectelor și construcțiilor, Agenția pentru supraveghere tehnică și cu alte servicii și organe de stat necesare în conformitate cu cerințele legislației în vigoare.
9.3. Executantul va elabora documentației de execuție (3 exemplare originale) și va efectua darea în exploatare a liniei de reglare a presiunii, a sistemului de evidență a consumului de gaze la SRG-2 și a întregului volum de lucrări indicate în capitolul 7.
9.4. Executantul va elabora raportul de executare a lucrărilor în conformitate cu documentația normativ-tehnică indicată în capitolul 6.
9.5. Executantul va elabora instrucțiunile de exploatare și mentenanță a utilajului nou montat și va actualiza instrucțiunea de exploatare a Stației de Reglare a presiunii Gazelor naturale Nr.2.
9.6. După executarea lucrărilor Executantul va efectua lucrările de ajustare a liniei de reglare a presiunii și a sistemului de evidență a consumului de gaze la condițiile de exploatare de la CET 
Sursa 1.
9.7. Executantul lucrărilor trebuie să asigure integral tot volumul de lucrări specificate în capitolul 7 al prezentului caiet de sarcini.
9.8. Executantul va elabora proiectul linei de reglare a presiunii gazelor, a sistemului de evidență a consumului de gaze, a flanșelor de obturare și a sistemului de control și dirijare SRG-2 luând în considerație situația reală a utilajului, apreciată cu ieșirea la fața locului.
9.9. Documentația de proiect trebuie să fie elaborată în conformitate cu cerințele actelor normative în vigoare, și în strictă concordanță cu documentele sistemului de evidență a consumului de gaze existent.
9.10. Echipamentele și materialele achiziționate pentru executarea lucrărilor indicate în capitolul 7 , trebuie să corespundă cerințelor normative și prevederilor standardelor în vigoare pe teritoriul Republicii Moldova.
9.11. În procesul de executare a lucrărilor, Executantul este obligat să țină cont de specificul întreprinderii (condițiile de exploatare a CET Sursa nr.1), pe parcursul executării lucrărilor este posibil ca SRG-1 să se afle în funcțiune. 
9.12. Pentru executarea lucrărilor, Executantul va utiliza toate aparatele, ustensile, instrumentele și materialele necesare din dotarea sa personală.
9.13. La executarea lucrărilor se vor respecta cu strictețe prevederile actelor normative stipulate în capitolele 5 și 6 și a altor acte normative valabile pe teritoriul Republica  Moldova.
9.14. Lucrările de proiectare, montare, testare etc. trebuie planificate astfel încât dare în exploatare / punerea în funcțiune să fie până la 30.09.2023.
9.15. Lucrările vor fi realizate în volumul prevăzut de documentația de proiect și de deviz conform termenilor stabiliți.
9.16. Personalul Executorului de lucrări, implicat în procesul de executare a lucrărilor de control nedistructiv, trebuie să posede certificat de competență cu termen valabil, pentru aplicarea metodelor care presupun deținerea certificării, și cu nivelul de calificare – minim 2 în conformitate cu standardul EN ISO 9712. În cazul în care în procesul activității expiră termenul de valabilitate a certificatelor de competență al personalului implicat la controlul nedistructiv al metalului, Executantul este obligat de a informa în termen de cel mult 1 zile Beneficiarul despre faptul expirării termenului de valabilitate, și va antrena la executarea lucrărilor în continuare personal calificat și certificat cu termen valabil al certificatelor de competență.
9.17. După finisarea lucrărilor de reconstrucție și de montare a utilajului sistemului de evidență, vor fi elaborate calculele finale a sistemului de evidență comercială, cu indicarea lungimilor și parametrilor reali executați, în programa licențiată și vizată de către o întreprindere acreditată în domeniu (analogic Anexei  nr.8).

10. Condiții obligatorii de prezentare a ofertelor

10.1. Dovada licențierii / avizului de expertiză tehnică a companiei sau subantreprenorilor în domeniul proiectării și executării lucrărilor specificate în caietul de sarcini.
10.2. Oferta prezentată în limba română, cu prezentarea:
a) devizului de cheltuieli pentru lucrări de proiectare, executare și pentru achiziția echipamentelor / materialelor, (Anexa nr.7);
b) determinarea  valorii  devizelor  în  conformitate cu ordinul  nr.52  din 30.03.2023  al ”Termoelectrica”SA;
c) graficul cu indicarea termenilor de proiectare – achiziție – executare și punere în funcțiune a SRG-2.
10.3. Ofertantul trebuie să dispună de certificare ISO 9001, ISO 14001, ISO 45001.
10.4. Toate echipamentele proiectate și livrate urmează să corespundă cerințelor tehnice Europene valabile pe teritoriul  Republicii Moldova.
10.5. Tipul și modelul regulatoarelor care se planifică a fi instalate în cadrul liniei de reglare.
10.6. Tipul și modele traductoarelor de presiune și temperatură care se planifică a fi instalate în cadrul sistemului de evidență.
10.7. Specificațiile tehnice ale echipamentelor din cadrul liniei de reglare a presiunii și a sistemului de evidență. 
10.8. Copia certificatelor de aprobare de model pentru modelele ofertate de mijloace de măsurare sau dovada aplicării marcajului de verificare metrologică inițială CE. Copia certificatului de conformitate europeană CE (cu dovada aplicării marcajului CE) pentru regulatoare. 
10.9. La ofertă trebuie să fie anexate copiile certificatelor de competență valabile pentru metodele de control nedistructiv ale personalului implicat în procesul de executare a lucrărilor prezentului caiet de sarcini. 
10.10. La ofertă trebuie să fie anexată documentația cu referire la setul de lichide penetrante care vor fi utilizate pentru executarea lucrărilor, și anume: uzina producătoare, caracteristicile tehnice, data fabricării şi corespunderea acestora cerințelor ISO 3452.
10.11. La ofertă se vor anexa copiile legitimațiilor cu termen valabil a sudorilor.
10.12. Certificat de înregistrare a întreprinderii.
10.13. Dovada de experiență similară.
10.14. Dovada că compania este dotată cu mecanismele, ustensile și instrumentele necesare pentru efectuarea lucrărilor.
10.15. Lista și calificarea personalului preocupat de executarea lucrărilor.
10.16. Termenul de garanție a echipamentului – minim 24 luni din momentul recepției.
10.17. În ofertă trebuie să fie incluse toate lucrările de întreținere și mentenanță pentru toate componentele și lucrările executate – minim 48 luni din momentul recepției.
11. Condiții de recepție a bunurilor / lucrărilor:
11.1. Beneficiarul va efectua controlul de intrare a bunurilor până la începerea montării acestora, doar după semnarea procesului verbal / actului de recepție a bunurilor de către Beneficiar care confirmă calitate bunurilor, se permite montarea acestora.
11.2. Beneficiarul urmează să recepționeze lucrările efectuate după prezentarea raportului de executare a lucrărilor în termen de maxim 30 zile prin semnarea procesului-verbal de recepție, sau să remită în același termen Executantului refuzul de a semna actul dat cu indicarea obiecțiilor. 
11.3. Termenul prevăzut pentru recepția lucrărilor poate fi prelungit de Beneficiar în dependență de complexitatea procedurii de recepție a lucrărilor efectuate.
11.4. În cazul în care se constată existența vreunor lipsuri și/sau deficiențe, acestea vor fi aduse la cunoștința Executantului, stabilindu-se termenele necesare pentru finalizare sau remediere. 
11.5. Lichidarea lipsurilor și deficiențelor se efectuează din contul Executantului, inclusiv în partea materialelor necesare pentru înlăturarea acestora.
11.6. După lichidarea de către Executant a tuturor lipsurilor și deficiențelor, părțile vor efectua din nou recepția. În funcție de constatările făcute Beneficiarul va aproba sau va respinge recepția. 
12. Condiții contractuale:
12.1. Modalitatea de achitare: Achitarea lucrărilor se va efectua în lei MD, prin virament în decurs de 90 zile calendaristice din momentul semnării documentelor confirmative de executare a contractului (Procesul verbal de recepţie a lucrărilor), în baza facturii fiscale, conform cursului valutar stabilit de Banca Naţională a Moldovei la data semnării documentelor confirmative de executare a contractului;
12.2. Penalităţile. În cazul neexecutării sau executării necorespunzătoare a contractului Executantul:
· compensează Beneficiarului toate prejudiciile cauzate astfel.
· achită Beneficiarului pentru neexecutarea lucrărilor în termen o penalitate în mărime de 0,01 % din valoarea lucrărilor neexecutate în termen, pentru fiecare zi de întârziere dar nu mai mult de 5% din valoarea contractului.



